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AVIS DE MODIFICATION 005 
 

Titre : RELOCASATION DE LA FERME CHAPAIS 
 
Inclus dans la présente modification : 
1. Questions et réponses 29 à 34 
________________________________________________________________________________________________ 
 
QUESTIONS ET RÉPONSES : 
 
Question 29 : Il y a une plusieurs interprétations possibles à propos du compresseur d’air. Serait-il possible de savoir si 

un compresseur Lubrifié mais avec Garantie sans huile et par précaution, possibilité d’avoir de l’huile 
alimentaire, serait adéquat pour le projet. De plus, d’origine avant filtration, le compresseur est à moins 
de 1ppm d’huile, mais comme mentionné, avec filtration, nous avons la garantie sans huile. Voir les 
pièces jointes.  

 
Réponse 29 : Ce point a été corrigé dans l’addenda 1; article Dessin 6.1.  

 
Question 30 : La présente est une question concernant les surfaces où il y aura du gazon ou de l’ensemencement. Sur 

les plans de civil p. C06/09, le détail de la tranchée drainante dit « ensemencement. Voir arch ». En allant 
voir les plans d’architecture, on voit que c’est écrit « nouvelle surface gazonnée » dans la légende du 
plan A0101/24. Si je me réfère au devis architecturale, on ne parle pas d’ensemencement, mais 
seulement de gazon cultivé. Si on prend en compte que c’est du gazon cultivé, les prix au m2 sont 
beaucoup plus chers que de l’ensemencement. Svp préciser.  

 
Réponse 30 : Le gazon est en plaques et il est spécifié en architecture, section 32 92 23. La terre végétale est 

spécifiée en civil, section 32 91 19.13. Respecter les exigences incluses à ces sections.  
 
Question 31 : De quel type d’asphalte et de structure est composé la route 138 là où nous devrons forer en dessous, 

car à l’extrémité au branchement, nous devrons en excaver une partie.  
 

Réponse 31 : Une description de la structure de chaussée de la route 138 sera précisée en addenda.  
 
Question 32 : De quel type de matériaux l’aqueduc 150mm sur lequel nous devons nous brancher est composé?

  
Réponse 32 : Prévoir l’aqueduc 150mm sur lequel nous devons nous brancher en fonte ductile (à valider sur 

place). L’information sera précisée en addenda.  
 
Question 33 : Dans le cahier d’architecture, item 3/A201, qui fournit le mobilier en acier inox, ainsi que le comptoir de 

l’item 2/A1103 de la page A01103/24?  
 

Réponse 33 : Tout le mobilier et les comptoirs en acier inox sont inclus dans la soumission de la section 12 35 
54. Voir réponse à la question no 18.  

 
Question 34 : Est-ce que le revêtement NS-38 de Agway Métals en équivalence au revêtement Tradition-100 de 

Vicwest est accepté?   
 

Réponse 34 : Selon la fiche technique, le profilé proposé (NS-38 de Agway Métals) ne peut pas servir de 
revêtement mural. Le même profilé vertical doit être utilisé pour le mur et le toit. 

_______________________________________________________________________________________________ 
 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


